Financing Agreement

(Hurricanes Eta and Iota Emergency Response Project)

between
REPUBLIC OF NICARAGUA
and

INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION






CREDIT NUMBER 6826-

FINANCING AGREEMENT

AGREEMENT dated as of the Signature Date between REPUBLIC OF

NICARAGUA (“Recipient”) and INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION
(“Association”). The Recipient and the Association hereby agree as follows:

1.01.

1.02.

2.01.

2.02.

2.03.

2.04.

2.05.

2.06.

2.07.

2.08.

ARTICLE I — GENERAL CONDITIONS; DEFINITIONS

The General Conditions (as defined in the Appendix to this Agreement) apply to
and form part of this Agreement.

Unless the context requires otherwise, the capitalized terms used in this Agreement
have the meanings ascribed to them in the General Conditions or in the Appendix
to this Agreement.

ARTICLE II — FINANCING

The Association agrees to extend to the Recipient a credit, which is deemed as
Concessional Financing for purposes of the General Conditions, in the amount of
eighty million Dollars ($80,000,000) (variously, “Credit” and “Financing”), to
assist in financing the project described in Schedule 1 to this Agreement
(“Project™).

The Recipient may withdraw the proceeds of the Financing in accordance with
Section III of Schedule 2 to this Agreement.

The Maximum Commitment Charge Rate is one-half of one percent (1/2 of 1%)
per annum on the Unwithdrawn Financing Balance.

The Service Charge is the greater of: (a) the sum of three-fourths of one percent
(374 of 1%) per annum plus the Basis Adjustment to the Service Charge; and (b)
three-fourths of one percent (3/4 of 1%) per annum; on the Withdrawn Credit
Balance.

The Interest Charge is the greater of: (a) the sum of one and a quarter percent
(1.25%) per annum plus the Basis Adjustment to the Interest Charge; and (b) zero
percent (0%) per annum; on the Withdrawn Credit Balance,
The Payment Dates are January 15 and July 15 in each year.

The principal amount of the Credit shall be repaid in accordance with the
repayment schedule set forth in Schedule 3 to this Agreement.

The Payment Currency is Dollar.






3.01.

4.01.

4.02.

4.03.

5.01.

5.02.

D

ARTICLE III — PROJECT

The Recipient declares its commitment to the objective of the Project. To this end,
the Recipient shall carry out the Project in accordance with the provisions of
Article V of the General Conditions and Schedule 2 to this Agreement.

ARTICLE IV — EFFECTIVENESS; TERMINATION
The Additional Conditions of Effectiveness consist of the following:

(a) The PMU has been established and is operational in a manner and with a
structure, staff, functions, responsibilities and adequate resources
(including a Project manager, financial management specialist,
procurement specialist, environmental and social officer) as set forth in the
Project Operations Manual, all acceptable to the Association;

(b) that the Implementation Agreement has been executed and is in effect; and

(©) that the Project Operations Manual has been prepared and adopted by the
Recipient, through MHCP, in a manner satisfactory to the Association.

The Effectiveness Deadline is the date ninety (90) days after the Signature Date.

For purposes of Section 10.05(b) of the General Conditions, the date on which the
obligations of the Recipient under this Agreement (other than those providing for
payment obligations) shall terminate is twenty (20) years after the Signature Date.

ARTICLE V — REPRESENTATIVE; ADDRESSES

The Recipient’s Representative is its General Vice-minister at the Ministry of
Finance and Public Credit.

For purposes of Section 11.01 of the General Conditions: (a) the Recipient’s
address is:

Ministry of Finance and Public Credit
Avenida Bolivar

Frente a la Asamblea Nacional - 4 piso
Managua, DN .

Republic of Nicaragua; and

(b) the Recipient’s Electronic Address is:

Facsimile:
(505) 222-22509
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5.03. For purposes of Section 11.01 of the General Conditions: (a) The Association’s
address is:

International Development Association
1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

United States of America; and

(b) the Association’s Electronic Address is:
Telex: Facsimile:

248423 (MCI) 1-202-477-6391
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AGREED as of the Signature Date.

REPUBLIC OF NICARAGUA

/i/;f.._@j

zed Representative

By

Aut
<. A-Chavamia MV
Title: Nz minis e ﬁcm.f,al
pate: AS o CIIOV\l 2024

Name:

INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION

By

Authorized Representative
Michel Kerf
Name:
Country Director
Title:

Date: 15-Apr-2021
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SCHEDULE 1

Project Description

The objective of the Project is to support the Recipient’s emergency response and
restoration of services and economic activities in critical sectors in the Project Area.

The Project consists of the following parts:
Part 1: Recovery, Rehabilitation and Resilient Reconstruction

1. Provision of emergency disaster recovery to Affected Populations through, inter
alia: carrying out immediate repairs and clean-up of Selected Critical Infrastructure.

2 Rehabilitating and reconstructing Selected Critical Infrastructure, including, infer-
alia: (i) conducting any necessary engineering assessments; (ii) supporting demolition and
debris removal, as applicable; (iii) taking measures to restore Critical Services and usage
of said Selected Critical Infrastructure, as needed; and (iv) preparing the technical
specifications and acquiring the necessary equipment to resume the provision of Critical
Services, as needed.

3. Rehabilitating and reconstructing safer and culturally appropriate Selected
Housing Units and Selected Community-level Social Infrastructure in the Project Area,
including, inter alia: (i) conducting any necessary engineering assessments and designs;
(ii) supporting demolition and debris removal, as applicable; and (iii) taking measures to
restore Critical Services and usage of said Selected Housing Units and Selected
Community-level Social Infrastructure, as needed.

Part 2: Livelihood Recovery

Restoring and improving the socioeconomic conditions of the Eligible
Beneficiaries through provision of equipment, supplies and training.

Part 3: Monitoring, Evaluation and Audit of the Project
Carrying out of: (i) the audit of the Project; and (ii) the monitoring and evaluation

activities of the Project, including, inter alia, the development of baselines, a final
evaluation, rapid impact assessments, technical audits, and independent inspections.
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SCHEDULE 2
Project Execution

Section L. Implementation Arrangements

A. Institutional Arrangements

1. Without limitation to the provisions of Section 3.01, the Recipient, through MHCP,
and with the assistance of UNOPS, shall carry out the Project in accordance with
this Agreement, the Implementation Agreement and the Project Operations
Manual, and for this purpose, the Recipient, through MHCP, shall maintain,
throughout Project implementation, a Project Management Unit (“PMU”) with a
structure, staff, functions, responsibilities and adequate resources as set forth in the
Project Operations Manual, all acceptable to the Association.

2 Without limitation to the provisions of Section 5.03 of the General Conditions,
throughout Project implementation, the Recipient shall allocate sufficient funds to
the budget of the PMU to ensure its ability to carry out the Project and support
compliance by the Recipient of its obligations under this Agreement.

3. To facilitate Project implementation, the Recipient, through MHCP, shall establish
and thereafter maintain through Project implementation, the Project
Interinstitutional Committee (“PIC”), comprised of, infer alia, representatives
from the Office of the President of the Recipient, Relevant Sectoral Entities, and
representatives from the regional governments. The PIC shall be responsible for
the review of the annual Project work plan, facilitate adequate multisectoral and
cross-agency coordination, monitor the progress of Project implementation, and
make recommendations to improve Project implementation as required, all
pursuant to the POM.

B. Implementation Agreement

1. To facilitate UNOPS’s assistance in carrying out the Project, and without
limitation to the provisions of Section 3.01 of this Agreement, the Recipient,
through MHCP, shall:

(a) enter into an agreement (“Implementation Agreement”) between the
Recipient, through MHCP, and UNOPS, under terms and conditions
approved by the Association, including, infer alia, the following:

(6] the obligation of UNOPS to:

(D assist MHCP in the carrying out of the Project, including
taking on primary responsibility for the procurement,
disbursement, financial management, and environmental
and social functions, in accordance with the Project
Operations Manual and the ESCP;






(2)

3)

(C))

&)

(6)

(7

hire, as soon as possible but no later than fifteen (15) days
from the Effective Date (unless the Recipient, in
consultation with the Association, and after consideration
of the reasons for the delay, establishes a later date for the
purpose of this Section), and thereafter maintain
throughout Project implementation adequate staff and
resources, including a Project manager, a financial
management specialist, a procurement specialist, an
environmental specialist, a social specialist, and an
occupational health and safety specialist, all satisfactory
to the Recipient and the Association, as set forth in the
POM and the ESCP;

in consultation with the Recipient, through MHCP, and
with inputs from the PIC, identify Eligible Investments
and Eligible Beneficiaries under the Project as outlined in
the ESCP and the environmental and social instruments
referred to therein and based on the eligibility and
prioritization criteria further detailed in the POM, subject
to the Association’s no objection;

prior to undertaking any procurement under the Project,
to prepare a Project procurement strategy for
development and a procurement plan satisfactory to the
Recipient and to the Association, and thereafter procure
works, goods and services in accordance thereof;

carry out its functions under the Project with due diligence
and efficiency and in accordance with sound technical,
financial and managerial standards and practices
satisfactory to the Recipient and the Association;

maintain policies and procedures adequate to enable it to
monitor and evaluate the Project, in accordance with
indicators acceptable to the Recipient and the
Association.

within the time frame set forth in the POM, furnish to the
Recipient, through MHCP, and the Association, periodic
progress reports in a format agreed with the Recipient and
the Association, including: (A) the overall
implementation of the Project; (B) implementation of the
ESCP; (C) status of the indicators in the Project results
framework; (D) information on any problems or obstacles
that UNOPS has faced in the implementation of the
Project; (E) financial status of activities to demonstrate
progress towards the outputs and the linkage between the
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(ii)
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(10)

(11)

(12)

(13)

(14)
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payments made and the deliverables; and (F) an interlm
financial reports on the use of funds in a format agreed
with the Recipient and the Association;

upon completion of all Project activities and payments,
furnish to the Recipient, through MHCP, and the
Association, a final progress report on the use of funds for
deliverables and offset of any paid advances, showing any
uncommitted balance to be refunded to the Association,
and including a financial statement signed by an
authorized official of UNOPS;

refund to the Association any unused and uncommitted
balance of the Financing by the Disbursement Deadline
Date;

maintain accurate and separate accounts and records in
respect of the funds made available “under the
Implementation Agreement, in accordance with its
financial regulations and rules and in such form and detail
as will clearly identify all relevant charges and costs for
corresponding deliverables;

prepare and furnish to the Recipient, through MHCP, and
the Association all such information as the Recipient,
through the MHCP, or the Association shall reasonably
request relating to Project implementation;

appoint a Verification Agent, on terms satisfactory to the
Recipient and the Association, to be financed out of the
proceeds of the Credit, to conduct independent
verification of the Project implementation and thereafter
furnish a verification report to the Recipient and the
Association, all pursuant to the criteria set forth in the
POM.

not transfer or channel any of the proceeds of the Credit
to and/or through any Recipient’s government entities;
and

not transfer or channel any of the proceeds of the Credit
to public officials or employees employed by any
government entities of the Recipient;

the right of the Recipient, through the MHCP, to suspend or
terminate the right of UNOPS to use the proceeds of the
Financing, or to obtain a refund to the Association of all or any
part of the amount of the Financing then withdrawn, upon
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UNOPS’ failure to perform any of the obligations under the
Implementation Agreement.

(b) make the proceeds of the Financing available to UNOPS under the
Implementation Agreement through submission to the Association of
Withdrawal Applications for the proceeds of the Financing.

The Recipient, through MHCP, shall exercise its rights under the Implementation
Agreement in such manner as to protect the interests of the Recipient and the
Association and to accomplish the purposes of the Financing.

Except as the Association shall otherwise agree, the Recipient shall not assign,
amend, abrogate or waive the Implementation Agreement or any of its provisions.

Project Operations Manual

The Recipient, through the MHCP, shall prepare, adopt and thereafter, carry out,
the Project in accordance with an operations manual (“Project -Operations
Manual™), which shall contain detailed work flow, methods and procedures for the
implementation of the Project, including but not limited to: (a) administration and
coordination arrangements, including placement of necessary and qualified human
resources for Project implementation; (b) performance indicators of the Project;
(c) monitoring and evaluation; (d) financial management guidelines and
procedures; (e) anti-corruption and fraud measures; (f) roles and responsibilities of
various agencies and stakeholders in the implementation of the Project; (g) the
eligibility and prioritization criteria for the selection of Eligible Investments and
Eligible Beneficiaries; and (h) coordination mechanisms between the Recipient,
through MHCP, and UNOPS.

Except as the Association shall otherwise agree in writing, the Recipient, through
MHCP, shall not amend or waive, or permit to be amended or waived any
provision of the Project Operations Manual.

In case of conflict between the provisions of the Project Operations Manual and
this Agreement, those of this Agreement shall prevail.

Environmental and Social Standards

The Recipient, through the MHCP, shall, and shall cause UNOPS to, ensure that
the Project is carried out in accordance with the Environmental and Social
Standards, in a manner acceptable to the Association.

Without limitation upon paragraph 1 above, the Recipient, through the MHCP,
shall, and shall cause UNOPS to, ensure that the Project is implemented in
accordance with the Environmental and Social Commitment Plan (“ESCP”), in a
manner acceptable to the Association. To this end, the Recipient, through the
MHCP, shall ensure that:







-10-

(a) the measures and actions specified in the ESCP are implemented with due
diligence and efficiency, as provided in the ESCP;

(b) sufficient funds are available to cover the costs of implementing the ESCP;

(©) policies and procedures are maintained, and qualified and experienced
staff in adequate numbers are retained to implement the ESCP, as provided
in the ESCP; and

(d) the ESCP, or any provision thereof, is not amended, repealed, suspended
or waived, except as the Association shall otherwise agree in writing, as
specified in the ESCP, and ensure that the revised ESCP is disclosed
promptly thereafter.

3. In case of any inconsistencies between the ESCP and the provisions of this
Agreement, the provisions of this Agreement shall prevail.

4. The Recipient, through the MHCP, shall, and shall cause UNOPS to, ensure that:

(a) all measures necessary are taken to collect, compile, and furnish to the
Association through regular reports, with the frequency specified in the
ESCP, and promptly in a separate report or reports, if so requested by the
Association, information on the status of compliance with the ESCP and
the environmental and social instruments referred to therein, all such
reports in form and substance acceptable to the Association, setting out,
inter alia: (i) the status of implementation of the ESCP; (ii) conditions, if
any, which interfere or threaten to interfere with the implementation of the
ESCP; and (iii) corrective and preventive measures taken or required to be
taken to address such conditions; and

(b) the Association is promptly notified of any incident or accident related to
or having an impact on the Project which has, or is likely to have, a
significant adverse effect on the environment, the affected communities,
the public or workers, in accordance with the ESCP, the environmental
and social instruments referenced therein and the Environmental and
Social Standards.

5. The Recipient, through MHCP, shall, and shall cause UNOPS to, establish,
publicize, maintain and operate an accessible grievance mechanism, to receive and
facilitate resolution of concerns and grievances of Project-affected people, and take
all measures necessary and appropriate to resolve, or facilitate the resolution of,
such concerns and grievances, in a manner acceptable to the Association.

Section II. Project Monitoring, Reporting and Fvaluation

The Recipient shall furnish to the Association each Project Report not later than
forty-five (45) days after the end of each calendar quarter, covering the calendar
quarter.
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Section IIL. Withdrawal of the Proceeds of the Financing

A, General
Without limitation upon the provisions of Article II of the General Conditions and
in accordance with the Disbursement and Financial Information Letter, the
Recipient may withdraw the proceeds of the Financing to finance Eligible
Expenditures in the amount allocated and, if applicable, up to the percentage set
forth against each Category of the following table:
Category Amount of the Credit Percentage of
Allocated Expenditures to be
Financed
(expressed in USD) (inclusive of Taxes)
(1) Goods, works, non- 80,000,000 100%
consulting services, consulting
services, and Training for the
Project
TOTAL AMOUNT 80,000,000 100%
B. Withdrawal Conditions; Withdrawal Period
1. Notwithstanding the provisions of Part A above, no withdrawal shall be made for
payments made prior to the Signature Date.
2. The Closing Date is March 31, 2025.
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SCHEDULE 3

Repayment Schedule

Date Payment Due

Principal Amount of the Credit
repayable
(expressed as a percentage)*

On each January 15 and July15:

January 15, 2051

commencing July 15, 2026 to and including 1.65%
January 15, 2046
commencing July 15, 2046 to and including 3.40%

* The percentages represent the percentage of the principal amount of the Credit to be
repaid, except as the Association may otherwise specify pursuant to Section 3.05 (b) of the

General Conditions.
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APPENDIX

Definitions

1. “Affected Population” means the population in the Project Area affected by the
Hurricanes, as determined pursuant to criteria set forth in the POM.

2. “Anti-Corruption Guidelines™ means, for purposes of paragraph 5 of the Appendix
to the General Conditions, the “Guidelines on Preventing and Combating Fraud
and Corruption in Projects Financed by IBRD Loans and IDA Credits and Grants”,
dated October 15, 2006 and revised in January 2011 and as of July 1, 2016.

3: “Basis Adjustment to the Interest Charge” means the Association’s standard basis
adjustment to the Interest Charge for credits in the currency of denomination of the
Credit, in effect at 12:01 a.m. Washington, D.C. time, on the date on which the
Credit is approved by the Executive Directors of the Association, and expressed
either as a positive or negative percentage per annum. ;

4, “Basis Adjustment to the Service Charge” means the Association’s standard basis
adjustment to the Service Charge for credits in the currency of denomination of the
Credit, in effect at 12:01 a.m. Washington, D.C. time, on the date on which the
Credit is approved by the Executive Directors of the Association, and expressed
either as a positive or negative percentage per annum.

5i “Category” means a category set forth in the table in Section IIl.A of Schedule 2
to this Agreement.
6. “Concessional Financing” means, without limitation to the definition of said term

in paragraph 19 of the General Conditions, the Credit extended by the Association
to the Recipient on the terms referred to in Article II of this Agreement and in the
General Conditions.

T “Critical Services” means public benefits provided to the Recipient’s population
to cater for essential needs such as basic infrastructure, other services, such as
roads, electricity, water supply and irrigation primary education, primary health,
and any other service as agreed by the Association.

8. “Eligible Beneficiaries” means any individual, community or organization in the
artisan fisheries sector participating in the implementation of a LIDP or selected
in accordance with other criteria, set forth in the POM.

9. “Eligible Investments” means Selected Critical Infrastructure, Selected
Community-level Social Infrastructure and Selected Housing Units, selected in
accordance with the eligibility and prioritization criteria set forth in the Project
Operations Manual.
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“Environmental and Social Commitment Plan” or “ESCP” means the
environmental and social commitment plan for the Project, dated December 21,
2020, as the same may be amended from time to time in accordance with the
provisions thereof, which sets out the material measures and actions that the
Recipient shall carry out or cause to be carried out to address the potential
environmental and social risks and impacts of the Project, including the timeframes
of the actions and measures, institutional, staffing, training, monitoring and
reporting arrangements, and any environmental and social instruments to be
prepared thereunder.

“Environmental and Social Standards” or “ESSs” means, collectively: (i)
“Environmental and Social Standard 1: Assessment and Management of
Environmental and Social Risks and Impacts™; (ii) “Environmental and Social
Standard 2: Labor and Working Conditions™; (iii) “Environmental and Social
Standard 3: Resource Efficiency and Pollution Prevention and Management”; (iv)
“Environmental and Social Standard 4: Community Health and Safety”; (v)
“Environmental and Social Standard 5: Land Acquisition, Restrictions on Land
Use and Involuntary Resettlement”; (vi) “Environmental and Social Standard 6:
Biodiversity Conservation and Sustainable Management of Living Natural
Resources”; (vii) “Environmental and Social Standard 7: Indigenous Peoples/Sub-
Saharan Historically Underserved Traditional Local Communities”; (viii)
“Environmental and Social Standard 8: Cultural Heritage”; (ix) “Environmental
and Social Standard 9: Financial Intermediaries”; and (x) “Environmental and
Social Standard 10: Stakeholder Engagement and Information Disclosure”;
effective on October 1, 2018, as published by the Association.

“General Conditions” means the “International Development Association General
Conditions for IDA Financing, Investment Project Financing”, dated December
14,2018 (revised on August 1, 2020).

“Hurricanes” means tropical cyclones Eta and lota which landed in the Recipient’s
territory in November 2020.

“Implementation Agreement” means the agreement referred to under Section I.B of

Schedule 2 to this Agreement.

“LIDP” means Plan de Innovacion Local, any of the local innovation development
plans developed with the support of Relevant Sectoral Entities to improve the
productivity and the nutritional quality of the products in the artisan fisheries
sector.

“MHCP” means the Recipient’s Ministry of Finance and Public Credit, and any
successor thereto acceptable to the Association.

“PMU” means Project Management Unit, referred to under Section LA of
Schedule 2 to this Agreement.
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“Procurement Regulations” means, for purposes of paragraph 87 of the Appendix
to the General Conditions, the “World Bank Procurement Regulations for IPF
Borrowers”, dated November 2020.

“Project Area” means the area within the Recipient’s territory, affected the
compounded impacts of the Hurricanes, and comprised of the RACCN, the
RACCS and other areas as may be further specified in the POM from time to time.

“Project Interinstitutional Committee™ or “PIC” means the committee referred to
in Section I.A.3 of Schedule 2 to this Agreement.

“Project Operations Manual” or “POM” means the manual referred to under
Section 1.C. of Schedule 2 to this Agreement.

“RACCN” means Region Auténoma de la Costa Caribe Norte, the Recipient’s
North Caribbean Coast Autonomous Region.

“RACCS” means Regicn Autonoma de la Costa Caribe Sur, the Recipient's South
Caribbean Coast Autonomous Region.

“Relevant Sectoral Entity” means MHCP and any other public entity of the
Recipient relevant for Project implementation, acceptable to the Association, and
identified in the Project Operations Manual.

“Selected Community-level Social Infrastructure” means small scale structures
built at the community level, damaged by the effects of the Hurricanes, selected in
accordance with the eligibility and prioritization criteria set forth in the Project
Operations Manual.

“Selected Critical Infrastructure” means the public infrastructure damaged by the
effects of the Hurricanes, selected in accordance with the eligibility and
prioritization criteria set forth in the Project Operations Manual.

“Selected Housing Units” means housing units in the Project Area damaged by the
effects of the Hurricanes, selected in accordance with the eligibility and
prioritization criteria set forth in the Project Operations Manual.

“Signature Date™ means the later of the two dates on which the Recipient and the
Association signed this Agreement and such definition applies to all references to
“the date of the Financing Agreement” in the General Conditions.

“Training” means the reasonable costs associated with training or workshops under
the Project, as agreed between the Recipient and the Association, and attributable
to study tours, training courses, seminars, workshops and other training activities,
not included under service providers’ contracts, including costs of training
materials, space and equipment rental, travel, accommodation and per diem costs
of trainees and trainers, trainers’ fees, and other training related miscellaneous
costs.
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30. “UNOPS” means the United Nations Office for Project Services.

31. “Verification Agent” means a non-governmental firm or organization, with
recognized expertise in monitoring and evaluation of development projects,
including for financial management, procurement, and environmental safeguards
aspects of such development projects, to be engaged by UNOPS for carrying out
independent verification in accordance with Section I.B.1.(a)(i)(11) of Schedule 2
to this Agreement.

CERTIFICACION.- NOELIA EMPERATRIZ GAVARRETE DELGADILLO, Abogado y Notario PUblico de
la Republica de Nicaragua, de este domicilio y residencia, autorizada por la Corte Suprema de
Justicia para cartular en un quinquenio que expira el veinfiocho de junio del aino dos mil
veinticuatro, de conformidad con el Decreto N° 1690 del 26 de Febrero de 1970 publicada en
La Gaceta No. 124 del 5 de Junio de 1970 y su Reforma contenida en la Ley N° 16 del 17 de
Junio de 1986, publicada en La Gaceta No. 130 del 23 de Junio de 1986. CERTIFICO: Que el
documento que antecede Convenio de Financiamiento Crédifo No. 6826-NI suscrito el 15 de
abril de 2021, estd conforme con su original y consta de diecisiete folios al anverso el cual
rubrico, firmo y sello. Managua, dos y diez minutos de la tarde del dia diecinueve de abril del
afo dos mil veintiuno. m’%
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Mizanur Rahman visité Nicaragua, donde sostuvo las
siguientes reuniones:

El 14 de noviembre del 2018, se reunidé con el
Compariero Denis Moncada Colindres, Ministro de
Relaciones Exteriores, donde conversaron sobre los
apoyos mutuos en Foros Internacionales, asi como
la posibilidad de consensuar un “Memorandum de
Entendimiento sobre Consultas Bilaterales entre ambas
Cancillerias™.

El 15 de Noviembre del 2018, se reunion con la
Compafiera Alba Luz Toérrez, Ministra del Trabajo
(MITRAB), y el Compaiiero Enrique Espinoza, Vice-
Ministro del Trabajo (MITRAB), expresando el interés
de Bangladesh por fortalecer las relaciones bilaterales
con Nicaragua, y compartieron sobre los avances
de Nicaragua en Restitucion de los derechos de los
trabajadores.

I

El 15 de Noviembre 2018, se reunié con la Compaiiera
Johana Flores, Ministra de la Familia, Adolescencia y
Nifiez (MIFAMILIA). En esta reunién intercambiaron
sobre el Modelo de nuestro Gobierno y los avances de
restitucion de derechos en temas de Nifiez, Adolescencia
y Adulto Mayor.

El 17 de Noviembre del 2018, el Embajador Rahman
se reunié con el Compaiiero Orlando Solérzano,
Ministro de Fomento, Industria y Comercio (MIFIC),
donde expreso el interés de su Pueblo y Gobierno, por
continuar fortaleciendo las relaciones comerciales y de
inversién con Nicaragua, ademads, expresé el interés
de trabajar una propuesta de Acuerdo Comercial entre
nuestros Paises.

Gracias a las gestiones del Embajador Rahman, actualmente
hemos consensuado, y tenemos listo para firma en fecha
a convenir entre nuestros paises, el “Memoriandum de
Entendimiento sobre Consultas Bilaterales entre el
Ministerio de Relaciones Exteriores de la Republica de
Bangladesh y el Ministerio de Relaciones Exteriores de la
Republica de Nicaragua”.

POR TANTO

En uso de las facultades que le confiere
la Constitucion Politica

ACUERDA

Articulo 1. Otorgar la Orden José de Marcoleta, en el
Grado de “Gran Cruz”, al Excelentisimo Sefior Mizanur
Rahman, Ex-Embajador Extraordinario y Plenipotenciario
de la Repiiblica Popular de Bangladesh ante el Gobierno
de la Repiblica de Nicaragua.

Articulo 2. Comunicar el presente Acuerdo Presidencial
al Excelentisimo Sefior Mizanur Rahman, Ex Embajador
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Extraordinario y Plenipotenciario de la Republica Popular de
Bangladesh ante el Gobierno de la Republica de Nicaragua.

Articulo 3. El presente Acuerdo surte sus efectos a partir
de esta fecha. Publiquese en La Gaceta, Diario Oficial.

Dado en laCiudad de Managua, Casa de Gobierno, Repiblica
de Nicaragua, el dia primero de febrero del afio dos mil
veintiuno. Daniel Ortega Saavedra, Presidente de la
Repiblica de Nicaragua. Paul Oquist Kelley, Secretario
Privado para Politicas Nacionales.

ACUERDO PRESIDENCIAL No. 25-2021

El Presidente de la Replblica de Nicaragua,
Comandante Daniel Ortega Saavedra

En uso de las facultades que le confiere
la Constitucién Politica

ACUERDA

Articulo 1. Autorizar al Viceministro General del Ministerio
de Hacienda y Crédito Piblico para que en nombre y
representacién del Gobierno de la Republica de Nicaragua,
suscriba con la International Development Association
(IDA) del Banco Mundial, el Convenio de Financiamiento
No. 6826-NI por un monto de Ochenta Millones de Délares
(US$80,000,000.00), para la ejecucién del Proyecto de
Respuesta de Emergencia frente a los Huracanes ETA e
IOTA, el que sera ejecutado por el Ministerio de Hacienda
y Crédito Publico (MHCP).

Articulo 2. La certificacion de este acuerdo acreditara la
representacion del Viceministro General del Ministerio de
Hacienda y Crédito Publico en la suscripcién del Convenio
de Financiamiento relacionado en el parrafo anterior cuyos
términos han sido previamente acordados entre el Ministerio
de Hacienda y Crédito Piblico y el Banco Mundial a través
de la International Development Association (IDA).

Articulo 3. EI presente Acuerdo surte sus efectos a partir
de esta fecha. Publiquese en La Gaceta, Diario Oficial.

Dado en la Ciudad de Managua, Casa de Gobierno,
Repiblica de Nicaragua, el dia primero de febrero del afio
dos mil veintiuno. Daniel Ortega Saavedra, Presidente de
la Republica de Nicaragua. Paul Oquist Kelley, Secretario
Privado para Politicas Nacionales.

MINISTERIO DE GOBERNACION

Reg. 0301 — M. 62701457 — Valor C$ 290.00
CERTIFICACION

El suscrito Director General de Migracion y Extranjeria del
Ministerio de Gobernacion de la Repuablica de Nicaragua,
Comandante de Brigada Juan Emilio Rivas Benites.
CERTIFICA: Que en los folios: 165-166, del libro de
nacionalizados nicaragiienses No. 11, correspondiente al afio

ASAMBLEA NACIONAL
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